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10. COMUNICATO DEL RUP 10. MITTEILUNG VOM EVV 

relativo al Bando della procedura di 

assegnazione di spazi su suolo pubblico 

per l’installazione e gestione di 

infrastrutture di ricarica per veicoli 

elettrici 

bezüglich der Bekanntmachung des 

Verfahrens für die Zuweisung von 

Flächen auf öffentlichem Grund für die 

Installation und den Betrieb von 

Ladeinfrastrukturen für 

Elektrofahrzeuge 

  

1) Con riferimento all’art. 8. OBBLIGHI DEL 

CONCESSIONARIO del bando, si specifica 

che la dicitura “garantire l’accessibilità delle 

infrastrutture di ricarica anche da parte degli 

utenti con disabilità motoria” riguarda 

l’accessibilità alla struttura della colonnina e 

alle sue componenti, che ne consentano 

l’utilizzo anche da parte di persone con 

disabilità, non riguarda la conformazione 

degli stalli di sosta. Il bando prevede di 

riservare due stalli di sosta auto per ogni 

colonnina e sono da considerarsi stalli di 

sosta standard, non stalli di sosta riservati 

agli invalidi. 

1) In Bezug auf Art. 8. PFLICHTEN DES 

KONZESSIONSNEHMERS der 

Bekanntmachung wird präzisiert, dass sich 

die Aussage „die Zugänglichkeit der 

Ladeinfrastruktur auch für Nutzer/innen mit 

Gehbehinderung zu gewährleisten“ auf die 

Zugänglichkeit der Struktur der Ladestation 

und ihrer Komponenten bezieht, die es 

ermöglichen, dass sie auch von Menschen 

mit Behinderungen genutzt werden kann, 

und nicht auf die Gestaltung der 

Parkplätze. Die Bekanntmachung sieht die 

Reservierung von zwei Parkplätzen für jede 

Parksäule vor, die als Standardparkplätze 

und nicht als Invalidenparkplätze zu 

betrachten sind. 

 

2) Come riportato all’art. 13 del bando, il 

campione deve essere sigillato, in modo tale 

che non sia possibile vedere il contenuto se 

non rimuovendo i sigilli. Può essere sigillato 

con ogni mezzo. 

2) Wie in Artikel 13 der Bekanntmachung 

angegeben, ist das Muster so zu versiegeln, 

dass der Inhalt nur durch das Entfernen 

der Siegel sichtbar wird. Die Versiegelung 

kann mit beliebigem Mittel erfolgen. 
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